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VERORDENING (EG ) Nr. 1588/96 VAN DE RAAD

van 30 juli 1996

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 805/68 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector rundvlees , met betrekking tot het verkoopseizoen en de

seizoencorrectiepremie

tenslotte uit de huidige tekst zou kunnen worden afgeleid
dat de dieren , om voor de premie in aanmerking te
komen , moeten worden geslacht in het jaar na dat waarin
de speciale premie wordt toegekend en dat, aangezien dit
niet wenselijk is , de verwijzing naar het daaropvolgende
jaar moet worden geschrapt; dat op grond van deze
overwegingen de seizoencorrectiepremie kan worden
gehandhaafd , maar dat de regeling op een aantal punten
moet worden verbeterd ,

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, inzonderheid op artikel 43 ,

Gezien het voorstel van de Commissie ('),

Gezien het advies van het Europees Parlement ( 2 ),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comi
tén ,

Overwegende dat krachtens artikel 4 van Verordening
( EEG ) nr . 805/68 ( 4 ) het verkoopseizoen op de eerste
maandag van april begint ; dat is gebleken dat het de
voorkeur verdient het verkoopseizoen telkens op 1 juli te
laten beginnen en op 30 juni van het volgende jaar te
laten eindigen ;

Overwegende dat de Commissie overeenkomstig arti
kel 4 c , lid 3 , van Verordening (EEG ) nr . 805/68 een
verslag aan de Raad heeft opgesteld over de situatie in de
rundvleessector en met name over het functioneren van
bepaalde maatregelen van de nieuwe premieregeling die in
het kader van de hervorming is ingevoerd ; dat genoemde
verordening overeenkomstig de conclusies van het verslag
moet worden aangepast ;

Overwegende dat dankzij de in artikel 4 c van Verorde
ning ( EEG ) nr . 805/68 bedoelde seizoencorrectiepremie
het aantal gecastreerde mannelijke runderen dat buiten de
jaarlijkse weide-uitstootperiode wordt geslacht , aanzien
lijk is gestegen ; dat de concentratie van de slacht in één
periode vooral in Ierland , en in mindere mate ook in
Noord-Ierland , voorkomt vanwege hun natuurlijke lig
ging en hun produktiestructuur , en dat de toekenning van
de premie in één deel van het eiland en elders niet ,
aanleiding geeft tot marktverstoringen en tot uit gezond
heidsoogpunt ongewenste verplaatsingen van dieren ; dat
derhalve , wanneer de drempel , vereist ter toekenning van
de premie in Ierland of in Noord-Ierland , overschreden is ,
de premie in Ierland en Noord-Ierland van toepassing is ;
dat het niettemin dienstig is om, wanneer de voor de
toekenning van de premie vastgestelde drempel niet is
bereikt , de Lid-Staten met een sterke seizoengebonden
concentratie toe te staan de betrokken premie te blijven
toekennen , maar dan ten laste van de eigen sector door te
voorzien in een evenredige verlaging van het bedrag van
de speciale premie voor de tweede leeftijdstranche ; dat

HEEET DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

Verordening ( EEG ) nr . 805/68 van de Raad wordt als
volgt gewijzigd :

1 . artikel 4 wordt vervangen door :

„Artikel 4

Behoudens afwijkende bepalingen waartoe de Raad
op voorstel van de Commissie met gekwalificeerde
meerderheid van stemmen besluit , begint het verkoop
seizoen voor alle in artikel 1 bedoelde produkten op
1 juli en eindigt het op 30 juni van het daaropvol
gende jaar .";

2 . in artikel 4 c ,

a ) wordt lid 1 als volgt gelezen :
„ 1 . Wanneer in een Lid-Staat het aantal in de
periode van 1 september tot en met 30 november
geslachte gecastreerde mannelijke runderen hoger
ligt dan 35 % van het totale aantal per jaar
geslachte gecastreerde mannelijke runderen, kun
nen de producenten op aanvraag bovenop de
overeenkomstig artikel 4 b toegekende speciale
premie een extra premie verkrijgen ( seizoencorrec
tiepremie ). Als echter het bovenbedoeld drempel
percentage in Ierland of in Noord-Ierland bereikt
is , is de premie van toepassing in Ierland en
Noord-Ierland .

Voor de vaststelling van de overschrijding van het
percentage van 35 % wordt rekening gehouden
met de aantallen dieren die zijn geslacht in het
tweede jaar dat voorafgaat aan het jaar waarin
het voor de premie in aanmerking komende dier
wordt geslacht .
Bij de toepassing van dit artikel in het Verenigd
Koninkrijk wordt Noord-Ierland als aparte een
heid aangemerkt.";

b ) worden in lid 2 de woorden „ het daaropvolgende
jaar" telkens vervangen door „ het jaar";

('). PB nr . C 125 van 27 . 4 . 1996 , blz . 29 .
( 2 ) PB nr . C 166 van 10 . 6 . 1996 .
( 5 ) PB nr . C 204 van 15 . 7 . 1996 , blz . 57 .
( 4 ) PB nr . L 148 van 28 . 6 . 1968 , blz . 24 . Verordening laatste

lijk gewijzigd bij Verordening ( EG ) nr . 1357/96 ( PB nr .
1 . 175 van 13 . 7 . 1996 , blz . 9 ).
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betrokken begrotingsjaar geen extra kosten mee
brengt . De bedoelde verlaging wordt vastgesteld
overeenkomstig de procedure van artikel 27 voor
dat de premie voor de tweede leeftijdstranche
volledig wordt uitbetaald .
Bij de toepassing van deze maatregel worden,
voor de berekening van het in de eerste alinea
bedoelde aantal slachtingen , en dus voor de toe
kenning van de premie het grondgebied van Ier
land en dat van Noord-Ierland als één geheel
aangemerkt .".

c ) wordt lid 3 vervangen door :

„ 3 . Indien het in lid 1 bedoelde percentage niet
wordt bereikt , kan een Lid-Staat besluiten als
seizoencorrectiepremie 60 % van de in lid 2 ver
melde bedragen toe te kennen wanneer de premie
voordien al is toegekend aan de producenten van
die Lid-Staat en het aantal geproduceerde gecas
treerde mannelijke runderen er groter is dan 60%
van het totale aantal geproduceerde mannelijke
runderen .

In dat geval wordt het bedrag van de in de
betrokken Lid-Staat overeenkomstig artikel 4 b
toegekende tweede leeftijdstranche van de speciale
premie voor gecastreerde mannelijke runderen in
die mate verlaagd dat de maatregel voor het

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de derde dag
volgende op die van haar bekendmaking in het Publika
tieblad van de Europese Gemeenschappen .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 30 juli 1996 .

Voor de Raad

De Voorzitter

H. COVENEY


